
-6-

                        Cathedral Basilica of 
Saints Peter and Paul 
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Comunión     	               
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Music reprinted under One License #A-716682  All rights reserved.  Used with permission.

Sacerdote: "Éste es el Cordero de Dios, que quita el pecado del mundo.  
	           Dichosos los invitados a la cena del Señor".  Todos:

Rito de Conclusión
Saludo, Bendición Sacerdotal y Despedida

Entrada                          Bendigamos al Señor                        Tradicional

Recessional                         Te Den Gracias            Mary Frances Reza  

Oración Después de la Comunión

Acto Penitencial

Kýrie, Eléison               Mass of the Americas               Frank La Rocca

               	           Eres Uno de Los Nuestros       Juan A. Espinosa
ERES UNO DE LOS NUESTROS

Juan A. Espinosa

Letra © 1992, José A. Olivar. Derechos reservados. Administradora exclusiva: OCP. 
Música © 1992, 2009, Juan A. Espinosa. Obra publicada por OCP. Derechos reservados.
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BENDIGAMOS AL SEÑOR
Traditional

Text: Traditional. Music: Pierre de Corbeil, ca. 1190–1222.
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Liturgia de la Palabra
Unidos en Cristo Página 103

Oración Colecta

Homilía

Profesión de Fe 	                                             Unidos en Cristo Página 161 

Plegaria Universal

Liturgia Eucarística
Preparación del Altar y de las Ofrendas

Oración sobre las Ofrendas
Jesús predicaba el Evangelio del Reino

y curaba las enfermedades y dolencias del pueblo.

Sacerdote: " . . . para que este sacrificio, mío y de ustedes, sea agradable a Dios,   
                      Padre todopoderoso".  Todos:

Rito de la Comunión 
Padrenuestro

La Paz

GLORIA AL SEÑOR
Misa Popular
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Gloria                                     Misa Popular

Aclamacion antes del Evangelio            	          A. Gregory Murray

Sanctus                      Misa del Pueblo Inmigrante                   Bob Hurd

Éste es el Misterio de la fe       Misa del Pueblo Inmigrante        Bob Hurd

Amén          	                 Misa del Pueblo Inmigrante                  Bob Hurd

Ofertorio                     	 Abre Mis Ojos                 Jesse Manibussan
OPEN MY EYES

Abre Mis Ojos
Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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Dame la alegría de tu salvación,
crea en mí un corazón puro.
No me arrojes lejos de tu rostro, Señor,
no me quites tu santo espíritu.

Bridge

           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
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Bridge

           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

OPEN MY EYES
Abre Mis Ojos

Jesse Manibusan

Text: Based on Mark 8:22–25; Psalm 51 (50):12–14a. 
Spanish bridge text © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. All rights reserved. Used with permission.

Verses and English bridge text © 1988, 1998, Jesse Manibusan and Rufino Zaragoza, OFM. 
Music © 1988, 1998, Jesse Manibusan. Published by Spirit & Song, a division of OCP. All rights reserved.
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Dame la alegría de tu salvación,
crea en mí un corazón puro.
No me arrojes lejos de tu rostro, Señor,
no me quites tu santo espíritu.

Bridge

           And the first shall be last, 
    and our eyes are opened
    and we’ll hear like never before.
    And we’ll speak in new ways,
    and we’ll see God’s face
    in places we’ve never known.

Primera Lectura 	                        Isaías  35, 4-7
Se iluminarán los ojos de los ciegos y los oídos de los sordos se abrirán.

Salmo Responsorial                   Salmo 145	   Mary Frances Reza
SALMO 145: XXVI DOMINGO ORDINARIO, AÑO C

Mary Frances Reza

Letra © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. Derechos reservados. Con las debidas licencias. 
Música  © 1999, Mary Frances Reza. Obra publicada por OCP. Derechos reservados. 
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SALMO 145: XXVI DOMINGO ORDINARIO, AÑO C
Mary Frances Reza

Letra © 1970, Comisión Episcopal Española de Liturgia. Derechos reservados. Con las debidas licencias. 
Música  © 1999, Mary Frances Reza. Obra publicada por OCP. Derechos reservados. 
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Segunda Lectura   				      Santiago 2, 1-5
Dios ha elegido a los pobres del mundo para hacerlos herederos del Reino.

Plegaria EucaristícaEvangelio 			      		     Marcos 7, 31-37
    Hace oír a los sordos y hablar a los mudos.


